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 النوشو».. لغة للنساء فقط»

إعداد: عبير حسين

احتفت «اليونسو» أمس بلغة «النوشو» ضمن فعاليات اليوم العالم للغة الأم الذي أقرته الأمم المتحدة ف العام
.بأهمية التنوع اللغوي والثقاف 1999 لتعزيز الوع

العالم الت الانقراض بأنها الوحيدة ف ت علأوش تميزت«النوشو» عن غيرها من مئات اللغات المنقرضة، أو الت
ابترت أبجديتها وكتبتها، وتحدثت بها النساء فقط ف مقاطعة جيانج يونج ف إقليم هونان الصين ف القرن التاسع

عشر، واللات أجبرتهن التقاليد الصارمة المتبعة حينها عل الحرمان من تعلم القراءة والتابة، إضافة إل لزوم الفتيات
غرفاً خاصة بهن ف المنازل منذ بلوغهن السابعة، وحت بعد الانتقال إل منازل أزواجهن ما تسبب ف شعورهن بحالة

من الوحدة والعزلة التامة عن العالم الخارج. قال تشاو ليمينج أستاذ الأنثروبولوجيا ف جامعة تسينجهوا ف بين:
«النوشو» تعن «كتابة المرأة» أو«لغة المرأة» وه ليست مجرد لغة محية بل ه ثقافة نسائية كاملة عست أنماط

حياة النساء ف هذه المرحلة التاريخية. وأشار إل أن النسوة حينها نجحن ف تطوير لغة خاصة بهن كانت الأخت
تلقنها لأختها، والأم لابنتها، وحرصن عل سريتها بعيداً عن الذكور. وأفردت «اليونسو» عل موقعها الإلترون تقريراً



سطوع الشمس»، ونقلت فيه عن ليمينج الذي قض خاصاً عن اللغة السرية للنساء عنونته «النوشو: من الدموع إل
30 عاماً محاولا فك شفرة هذه اللغة الت عثر عل بعض أبجديتها منقوشة عل الورق، أو مطرزة عل المناديل،

والمراوح الورقية أن نساء مقاطعة «جيانج يونج» كن مسؤولات عن كتابة سيرهن الذاتية، وكن كلما شعرت إحداهن
بدنو الأجل كانت تتب قصة حياتها لتدفن معها.

يسمح لها بالحفاظ عل ومتمويل ح الحصول عل ومع بداية الثورة الثقافية الصينية، حرصت عدة جامعات عل
تراث اللغات المنقرضة، وكانت «النوشو» من أول المشاريع المتميزة الت نجحت فيها جامعة تسينجهوا ف جمع

.وترجمة أكثر من 95% من الوثائق الأصلية الت كتبت بلغة النساء السرية
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